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Від укладача

Біобібліографічний нарис  „Слово народжене в серці. Юрій Тупицький”   продовжує серію „Лауреати Всеукраїнської літературної премії імені Василя Симоненка”. Юрій Тупицький – лауреат премії в номінації „За кращий художній твір” (2013 рік). 
Розділ ,,Лауреат обласної Симоненківської  премії 2013 року” представляє біографічні відомості про Ю. П. Тупицького та коротку характеристику його творчості.
В розділі ,,Слово про Юрія Тупицького” вміщені статті Сергія Носаня ,,Спасенна свіча” та Степана Колесника ,,Не холодним зором”.

Окремий розділ нарису  представляє поетичні та уривки із прозових творів Ю. П. Тупицького. 

Бібліографічна частина посібника носить рекомендаційний характер, налічує 58 позицій бібліографічних записів, що мають суцільну нумерацію,  і складається із трьох розділів,  у межах яких документи розміщено у зворотно-хронологічному порядку за зведеною українсько-російською абеткою.

Перший розділ „Твори Ю. Тупицького” відображає бібліографічні  описи як окремо виданих творів, так і опублікованих у збірниках та періодичних виданнях.

Розділ „Вибрана література про Ю. Тупицького” охоплює документи присвячені творчості письменника.
В третьому розділі „Інтернет-посилання” представлено найзмістовніші та безоплатні Інтернет-ресурси.

Хронологічні рамки : 1987 – 23 січня 2013.

При укладанні бібліографії використані фонди та довідковий апарат КЗ ,,Обласнаї бібліотека для юнацтва ім. В. Симоненка” Черкаської обласної ради. Більшість документів опрацьовані de visy. У тих випадках, коли джерела відсутні у фондах бібліотеки, описи відмічені знаком астериск (*).

Бібліографічний опис здійснено відповідно до чинних в Україні стандартів.

Навігацію по посібнику забезпечують „Іменний покажчик”, „Зміст”, що спрощує пошук інформації.

  Лауреат обласної Симоненківської 

премії 2013 року
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Рішенням конкурсної комісії

лауреатом обласної  премії імені

Василя Симоненка

за 2013 рік 

став Юрій Тупицький  

за збірку повістей

„Далекий поклик любові”.

Знак лауреата обласної

літературної премії імені

Василя Симоненка
…Те слово, 

Що від серця та до серця

Несе в собі краплиночку душі…
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Юрій Тупицький

За визначенням лауреата Шевченків- ської премії Степана Колесника Юрій Тупицький це: ,,Музикант-віртуоз, компо- зитор, поет, кінорежисер – зі своїм почерком та іменем своїм. Невсипущий робітник у робітні Слова”. 

     Юрій Тупицький з покоління дітей вій​ни. Народився 14 квітня 1935 року в ро​дині нащадних співу​чих хліборобів у неве​ликому селі Воронинці Чорнобаївського району на Черкащи​ні. З дитинства по​тягнувся до музики  –  батьки ж усе життя співали в сільському хорі. З однокласни​ками Володею Артеменком (нині відо​мий кінорежисер, заслужений діяч мистецтв) та Ванею Дроботом (нині відо​мий диригент і ком​позитор, заслужений діяч мистецтв) ово​лоділи балалайкою. Далі з Ванею само​тужки вивчили нотну гітару, мандоліну, баян... 
Закінчив семирічку у рідному селі та десятирічку в сусідньому селі Мельники. Першу вищу освіту здобував у стінах  Черка​ського педінституту ім. 300-річчя воз​з'єднання України з Росією (нині Черкаський національний університет ім. Б. Хмельницького). Учителював спо​чатку в сільській десярічці на Звенигородщині, а потім у середній школі №17 м. Черкас. 
Перше захоплення Ю. Тупицького – поезія. В періодичній пресі друкується  з 1949 року.

,,Благословення Тичини за​пам'ятав назавжди, видав дві збірки поезій, але... з часом поезія покинула мене, відлеті​ла за моря, я грішний: мене поглинуло кіно...”. – говорить Ю. Тупицький. 
У 1962 році він їде до столиці, здає докумен​ти до Київського державного інституту театрального мис​тецтва імені І. К. Карпенка-Карого, витримує шалений кон​курс (13 осіб на місце) і в 27 років знову стає студентом – денного відділення кінорежисерського курсу відомого май​стра українського кіно Тимофія Васильовича Левчука.  
Досвіду набував у живому спілкуванні з Сергієм Параджановим, Леонідом Бико​вим, Романом Балаяном, Миколою Вінграновським, Юрієм, Вадимом та Михайлом Іллєнками, земляками з Черкас. До речі, відомий кінооператор Вадим Іллєнко майстерно зняв два фільми Ю. Тупицького.  Приятелю​вав з унікальним творчим тандемом у складі Ади Роговцевої й Костянтина Степанкова, а також із земляком Михайлом Голубовичем. Підтримку отри​мував і від своїх однокласників Василя Ілляшенка та Воло​димира Артеменка, що також стали режисерами-довженківцями. Не раз зустрічався з осяйною зіркою театру і кіно Наталкою Ужвій та відомим скульпто​ром і кінорежисером Іваном Кавалерідзе. Радився також із Юлією Солнцевою – відо​мим кіномитцем, дружиною і берегинею харизми Олександра Довженка. Його поза​студійними побратимами по духу стали та​кож Олесь Гончар, Григір Тютюнник, Ліна Костенко, Юрій Мушкетик. 
З 1967-го по 1994-й Юрій Ту​пицький працював режисером і режисером-постановником Київської кіностудії імені Олек​сандра Довженка. Поставив сім художніх фільмів: „Сестра” (1967) за О. Гончарем, „Таєм​ниця партизанської землянки” (1974) за твором Ю. Збанацького,  „Завтра вистава” про циркачів-приборкувачів левів і тигрів В. і Л. Шевченків, „Знай​ди свій дім” (1982), трисерій​ний фільм „В лісах під Ковелем” (1984) за книгою О. Федорова, „Крижані квіти” (1985) про наф​товиків та „Два кроки до тиші” (1991) про війну в Афганістані.
    
 Юрій  Тупицький член Національної спілки кінематографістів, заслужений діяч мистецтв України (2002 р.),  лауреат  регіональної літературно-мистецької премії ім. М. Старицького (2004 р.). У 2012 році Юрій  Тупицький був  прийнятий  до  Національної спілки письменників України. 
На по​чатку 90-х  Юрій Петрович залишає улюблене кіно й пе​реїздить до рідного села. Але він продовжує працювати на ниві культури: пише вірші, пісні. Автор близько 70 пісень, які залюбки співають самодіяльні та профе​сійні  колективи не тільки на Черкащині, а й в усій Україні, також в Росії, Казахста​ні... Як диригент, керує дитя​чим і шкільним колективами, вокальним ансамблем „Края​ни” села Мельники та народ​ним хором села Воронинці. З 1994  року – художній керівник Будинку  культури с. Мельники. Член правління Чорнобаївського районного літературно-музичного об’єднання ,,Світлиця”.  
Щедро наділений від природи талантами, Юрій Петрович найбільше розкрив свій багатий внутрішній світ у літературі. Перша його книга, збірка поезій ,,Мелодія”,  вийшла у 1999 році, яку за словами Юрія Смолянського з повним правом можна назвати ,,святом художнього слова”. В ній іде мова про  історичне минуле України, зокрема, Черкащини, в книзі чимало поезій інтимного звучання. Заслужений діяч мистецтв Василь Ілляшенко у передмові до збірки написав: ,,У книгу поезій Юрія Тупицького пірнаєш, як у море і як у безмежжя Всесвіту, і як у неосяжність і глибину людської душі,  яка загадковіша неба в зірках…”

 Згодом побачила світ  поетична збірка ,,Семигори” (2005).
 Пізніше Ю. Тупицький звертається  до прози. В 2005 році в Черкаському видавництві Ю. Чабаненко виходить збірка  ,,Білі мої лебеді”,  яку автор у своєму слові до читача охарактеризував так: ,,Що це? Мемуари, чи короткі новели  з життя відомих людей? Ні те, ні друге. Скоріше – то є короткі, мов іскорки, миті їх життя, зафіксовані пам’яттю очевидця… З великої армії талантів,  я виокреслив кілька без вибору… Вони різні, різномовні, але всі – особистості, і ріднить їх єдине: служіння її Величності Красі, котра як сонце потрібна людям”.  На сторінках книги читач зустрінеться з Григором Тютюнником, Юлією Солнцевою, Олесем Гончарем, Тимофієм  Левчуком, Олексієм Горбуновим, Данилом Нар- бутом, Олегом Прокопенком, Костянтином Степанковим, Анатолієм Авдієвським та іншими.
В оповіданнях, повістях, що увійшли до книги „Голос опівночі” (Черкаси, 2005) Юрій Тупицький відтворює долі людські, воєнні та повоєнні стежки. Герої книги – це діти війни. 
 
Твори із збірки ,,Гріхи наші” (2007)  також розповідають про дні, які пережив Юрій Тупицький. Адже не можна за його словами, ,,кинути напризволяще минуле наших попередників, бо без минулого, рече народна мудрість, немає майбутнього”.   Характеризуючи збірку, автор наголошує : ,,…кожен мій герой має свого прототипа. Та як інакше?  Письменник не придумує чуже життя, як і не копіює репортажно, але трансформує в художній формі безцінні цяточки реалій, що його схвилювали.  Вже скільки писано-переписано про ту війну, про важкі повоєнні роки!  Але той складний, суперечливий час відкриває нам нові інформаційні пласти, інколи  з такими вивертами, котрих  в кабінетній тиші не придумаєш”.
Роман-хроніка ,,Заговорений : (хроніка одного життя)” вийшов у Черкасах в 2010 році. Події роману охоплюють великий історичний період, але  завдяки динамічності сюжету його читання  перетворюється на захоплююче заняття. Головний герой пройшов через багатолітні випробування на тлі карколомних подій в колишньому СРСР. Автор відтворює характери своїх земляків, історії  їхнього життя.  Епіграфом  до твору стали слова:  ,,Нашим батькам, кому судилась покруч-доля присвячую”. 

В 2013 році вийшла книга ,,Далекий поклик любові”. Нова книга Юрія Петровича присвячена вічній темі любові. Автор відтворює яскраві образи, змальовує різні долі, часом щасливі, іноді трагічні. Проте всі вони пов’язані лейтмотивом потужної сили кохання, яке долає відстані й перешкоди, вражає кожне серце й залишається в ньому назавжди :
,,Поклик любові… Всесильний, нездоланний.  Одвічний поклик, і нема йому кінця.

Будь, безсмертна, Любове! – 





прорік у захопленні класик.

Будь прекрасна, Любове! – 





на струнах вітав композитор.

Будь стобарвна, Любове! –





прохав тиху осінь художник.

Будь навіки, Любове! – 





хлопчина благав у обіймах…

Моя мама!.. Моя!  –





лепетало світові дитя…”
Саме за книгу  повістей та оповідань ,,Далекий поклик любові” Юрій Тупицький був пошанований обласною літературною премією імені Василя Симоненка.

Твори Юрія Тупицького відзначаються високим літературним рівнем, тому вони є вагомим вкладом у літературну спадщину краю. Адже у Юрія Тупицького, за словами письменника Сергія Носаня, ,,кожне просвітлене правдою почуттів і роздумів слово, слово народжене в серці і зігріте душею, несе в собі вогонь ,,спасенної свічі”.  На цьому споконвіку трималася, тримається і буде триматися справжня література”.
     Письменник має активну громадянську позицію. В одному зі своїх газетних інтерв’ю він з болем і гіркотою говорив про особливості нашої ментальності: „Ми – нація самоїдів: ставимо себе чомусь перед іншими на найнижчий щабель. Чи ми рабами й народились? Найогидніший вияв безкультур’я – коли українець чи українка соромляться рідної материнської мови. Ця ганьба, підкинута ззовні, забирає під своє крило молодих, і топчуть вони кревну материзну, аби скоріше затоптати свою селянську родослівну… Якщо збережемо сьогодні своє, неповторне, збережемо Україну”. 
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                       Слово про Юрія Тупицького

Спасенна свіча 

Про автора цієї книжки можна було б говорити тільки як про поета,  чиє слово несе в собі сонячну енергію,  світлість і тепло рідної землі, м'який ліричний перелив її ніжних акварельних барв і мелодій. Але говорити про автора лише як про поета, було б несправедливо у тому вимірі, що Юрій Тупицький щедро наділений від природи не лише поетичним даром, а багатьма іншими,   що дають йому змогу і право неповторно,   самобутньо осмислювати складний і вічно загадковий секрет Всесвіту і людське буття в ньому. 
Юрій Тупицький – людина надзвичайно тонкої і вразливої душі,   яка гостро бачить,   відчуває і вбирає невичерпність краси довколишньої природи і красу людини з її радощами, тривогами і болями,  з її безкінечними пошуками істини і сенсу життя.

Особливу увагу в своїй багатогранній художній творчості він приділяє тим людям,   які творять добро,  несуть в собі світло гармонії і любові,   світло віри в Творця Всевишнього і освячення цією цілющою Вірою своїх вчинків і помислів. 

Народився і виріс Юрій на дорогій його серцю Черкащині, в старовинному козацькому селі Воронинці, неподалік Дніпра.

Виріс серед працьовитих і духовно багатих, щирих і мудрих людей.  

Чарівні краєвиди:  луки,   озера,   понаддніпрянські села з в'юнкими стежками й дорогами між них, з неповторними вечірніми зорями,   з одвічними мальвами та чорнобривцями біля плоту, з духмяністю матіоли і холодної м'яти... Увесь цей світ і був, і є для нього, вже в літах, з нелегкою долею за плечима,   все таким же казковим і неповторним,   незбагненним і безкінечним. 

А на лугах – медовий цвіт, 

Високі трави,

А нас щодень чекає світ – 

Високі трави… 

Багато років Юрій Тупицький працював режисером на кіностудії імені О. Довженка,   зняв чимало відомих кіно - і телефільмів,  писав сценарії,  поезії,   прозу, музику... У складні часи розвалу і занепаду українського кіно, Юрій повернувся до батьківських порогів,  живе нині серед героїв своїх творів:  рідні з дитинства люди, рідна земля,  її краса і щедрість дарували і дарують йому натхнення.  Як композитор,  написав низку співаних у народі пісень на власні тексти й тексти інших поетів. Тут починалася дорога його життя і тут продовжується. Дорога його віри, дорога любові, важка і світла дорога творчості, дорога його світлого й чесного таланту. 
У Юрія Тупицького кожне просвітлене правдою почуттів і роздумів слово, слово народжене в серці і зігріте душею,   несе в собі вогонь „спасенної свічі”.  На цьому споконвіку трималася,  тримається і буде триматися справжня література.
СЕРГІЙ НОСАНЬ,
письменник, лауреат премії імені Василя Симоненка
(Вступна стаття
до збірки поезій
        Ю. Тупицького ,,Семигори”)

Не холодним зором

До чого ж банальна думка: ми живемо серед людей. Чи не правда, вельми скидається на прописну істину... Волга впадає у Каспій. 

Однак, не будемо гнати коней, а підступимо до зачепленої нами теми з глибинними вимірами і задумами поважнішими, а саме: чим ми, люди, цікаві одне одному? Та чи й цікаві взагалі? Як ми ставимося одне до одного, або як спілкуємося? 

Ой, не смішіть нікого – хіба ж не відомо як! „Драстє! Привіт! Ну, старий, бувай! Салют... Я зникаю!”

Так і проминає час! Тиждень збігає за тижнем, місяць знову чіпляється за тендітний ріжечок молодого місяця на небі, рік календарно злітає за роком – гай-гай, життя проходить! 

І люди проходять мимо нас та все повз нас. Пропливають люди в житейському морі, яко пароплави по Дніпру-ріці. Вниз – за течією даленіють і сходять туманом сивим, угору – проти води пруть. Білими лебедями виринають. 

...На превелике щастя серед нас не переводяться диваки, в найблагороднішому розумінні цього слова. А відомо ж бо з давніх давен: на диваках світ тримається. Це люди з відкритим серцем, зі щирою та доброю душею – і в яких пильне, зірке очко. З шарварку летючих буднів, у марноті марнот скороминущого життя, оті самі диваки уважно приглядаються до інших людей. Не холодним зором ученого аналітика, не зизим чи заздрісним оком, а з любов'ю і непідробним захопленням.

Звісна річ, означені нами диваки зосереджують свою увагу не так, що поголовно на всіх людях, не „стрижуть” під один гребінець – а лише вибірково, індивідуально. До тих проявляють інтерес, хто засвітився на своїй грядці діяльності, відведеній життям, хто заявив про себе на повен голос, хто творчо відбувся, а не зав'яв, чи засох. Хто виділився своїми здобутками і прославився.

І всі оті спостереження, вихоплені з виру життя і неодмінно перевиті любов'ю, як шовком, вони – диваки – доносять до широкого загалу. Подивіться, мовляв, і помилуйтеся талантом людини, її творчим покосом, повчіться, як треба перти свого плуга на житейськім полі! Задумайтеся, чого може доскочити людина, по-справжньому запряжена у творчість, у свою улюблену справу і яка вибрала єдино вірну стежину в житті.

До плеяди таких диваків, щедро наділених талантом, без сумніву, належить Юрій Тупицький. Музикант-віртуоз, композитор, поет, кінорежисер – зі своїм почерком та іменем своїм. Невсипущий робітник у робітні Слова. 

Нині Юрій Петрович виносить на суд читача оцю незвичну для нього книгу - розповідь про митців творчість яких осяяна іскрою Божою. 

Особлива принадність книги „Білі мої лебеді”  – неповторність її чарів у тому, що автор знав особисто або знає усіх представлених героїв. Він зустрічався, співпрацював, дружив чи й дружить із багатьма з них. Тут зібране справжнє сузір'я особистостей. Може навіть не сузір'я, а сніп з його творчого ужинку. Один лише сніп, але ж який запашний і повноколосий! Він доносить до нас і зберігає пам'ять про людей одержимих – імен дорогих і незабутніх. 

Воістину, що в імені твоїм?

Із сорока п'яти літературних героїв Юрія Тупицького назвемо, бодай, горстку імен. Тичина, Гончар, Григір Тютюнник, Вінграновський, Гмиря, Яковченко, Турчак, Громовенко... 

Щоб не розхлюпати чарів самого письма Ю.Тупицького, ми не станемо переповідати того, що закладено у книзі „Білі мої лебеді”. Однак, для підтвердження думок, висловлених вище, наведемо кілька уривків із пропонованої автором збірки. Приміром, ось як доносяться до читача особливості в роботі уславленого кінооператора М. Кульчинського:

„Микола Леонідович бачив світ як єдиний величезний художній витвір і лише відбирав у ньому окремі блискітки, малопомітні деталі, мимо яких байдуже проходять інші... Він плавно веде панораму по горизонту. Зупиняє око камери на хмаринці, ніби шукає в дальніх світах свою, ще не знайдену зірку...”.
Погодьтеся, чаклунське дійство кінооператора відтворене на папері рукою майстра. Ах, яким пензлем проведено! Яким смичком доторкнуто! Ніжно, пастельно, поетично. Здається, фраза в кольорах райдуги викупана.

А вже у розповіді про знаного в Україні режисера-документаліста Володимира Артеменка автор проявляє себе уважним дослідником, теоретиком у царині мистецтва: 

„Хтось запитає: чи може документ стати явищем мистецтва? Може, коли йдеться не про папірець, а про факт, про витвір людської мислі і творчості в роботі. Все, що оточує нас...  цей розмаїтий світ, скрашений Богом і людьми, складний і безмежно прекрасний. Фіксуй його красу, віднайдену там, де інші проходять мимо”.

Про Тимофія Левчука я мав таке уявлення, як і більшість з нас. Кінорежисер, який сумлінно і вірнопіддано полоскав свій талант у солодких водах соцреалізму. Та ще – функціонер, партійний і радянський діяч. 

Аж ось, один лише штрих із книги Ю.Тупицького. І він, штрих оцей, перевертає мої погляди і навертає мене в іншу віру: 

„...В перерві, подалі од знімального майданчика, помітив я Тимофія Васильовича. (Зйомки фільму йшли в Карпатах, неподалік Ділятина, де загинув генерал Руднєв). Він сидів самотньо, давалася взнаки утома.

Оце б тихенько підкрастися, непомітно включити камеру .. Аж раптом, я почув тихий спів, майже речитатив: 

Коло річки, коло броду

Два голуби пили воду... 

Він наспівував собі самому, може раптом пригадавши дитинство, а в ньому материнську пісню, давно призабуту... Я не зняв того кадру. Не посмів порушити цю незвичайну внутрішню гармонію душі і зеленого світу Карпат...”

Який малюнок-візерунок! Графічно досконалий і художньо довершений.  

А яка деталь! У мистецтві, в житлі усе бренне, перебутне – все заливається водами забуття. Вічна лише деталь. Це золота піщинка, виловлена нами в житейському морі, має благословенну здатність ніколи (чуєте, ніколи!) не забуватися. 
Ця золота піщинка має ще й таку чудодійну властивість: вона передає серцевинну суть (оте з горіха зерня!) події, явища, характеру, епохи. Тому й світять нам цятки деталей із віків, наче зорі, – у своїх усесильних вимірах, обширах слави героїв книг, кінофільмів, театральних вистав. 

Отож, віднині я, читач, на все життя запам'ятаю образ Тимофія Левчука не як щось ефемерне (хоч не раз здибався з ним), розмите відстанями літ, а як невтомного трудівника (косаря), котрий присів оце на пеньку в лісі після важких покосів і стиха й задушевно наспівує пісню про два голуби, що пили воду коло броду.

Яка класична рима! Яка висока щемлива поезія в не знятому епізоді, що є блискучою кінодеталлю.
...Для того, щоб написати книгу про людей широко знаних, треба мати неабиякий життєвий досвід і письменницький хист. Юрій Тупицький нагадує знатною садівника, який любується сортами яблунь із свого саду: ось вам Симиренко, а це антонівка, кальвіль сніговий... 

І зовсім наостанку. Добру половину героїв книги „Білі мої лебеді” я знав чи знаю особисто. Отож, можу „офіційно” засвідчити: Юрій Тупицький нічого не перебільшує і не применшує.

Він сумлінно, майстерно відбирає основне, ключове в характерах і вчинках своїх героїв – і все цікаве, повчальне „виставляє напоказ” перед читачем.

То вельми непросте мистецтво писати такі книги. Мистецтво любові до людей, а ще безмежної уваги і поваги до таланту інших.

СТЕПАН КОЛЕСНИК,

лауреат Національної премії
імені Тараса Шевченка
(Передмова до збірки Ю. Тупицького

,,Білі мої лебеді”)
Поезія та уривки із прозових творів

 Юрія Тупицького
…Прости, великодушна

рідна мова, 

І нагадай безбатченкам 

глухим:

Лиш материнська 

пісня колискова

Є оберегом вічним 

і святим…

Мій голос тихий. Хто його почує

На цій землі, яку люблю без меж?

Сівач посіє, лікар полікує,

Коваль скує, а що поет? Та все ж...

Шукаю в морі броду – переброду

І зву живих, як Бог мені велить,

Бо я – мала клітиночка народу,

Якій болить...

Народжується слово

Народжується слово. Боже мій! 

 




Жадане, точне, ніжне, пречудове! 

У тиші первозданній, в час нічний 

Народжується слово...

З Богданових криниць, а чи роси,

Із райдуги, що зріє малиново,

З твоєї непорочної краси

Народжується слово.

Серед словесних грандів і князів

Воно малою цяточкою світить,

І, хоч-не-хоч, а в океані слів

Його таки помітять...

І потаємно віриш: день прийде,

Коли над буйним світом вознесеться

Дзвінке та нелукаве слово те –

Іскринка мого серця.

Семигори
Я думками до тих Семигорів 

Повертаю, мов з вирію птах.

Тільки сняться розлогії гори

Та волошкові цятки в житах...

Білий килим на тлі косогору,

Щедрий дощ на рясну ярину...

Таємничі нічні Семигори

На сімнадцяту нашу весну,

Де опісля жнивної гарячки,

Опівночі, як завше було,

Голосисті красуні-козачки

Колисають піснями село.

Семигори – мелодія дивна,

То зітхає, то чайкою ввись...

Ніби пісня й сама Україна

В Семигорах навіки злились.

Чи летіло б те диво наспівне,

Чи зоріла б герань у вікні.

Коли б ти, наречена-царівна,

Не явилась на очі мені?

Краще б я тебе вимріяв, люба.

Чи зустрів у побіжному сні...

Ти – печаль моя, присуд і згуба,

Але всоте скажу тобі: ні!

Ні, не зрадив я трепетну мрію

І не зраджу її до сивин,

Ти – моя непорочна Марія,

Хоч не я, Богом даний, твій син.

Десь там ходять стрункі ідеали,

Десь, на конкурсах, врода в ціні,

Але вроди самої замало:

Щедра Доля лишила мені

Твої руки, довірливо-теплі,

Твою віру у мене сліпу

Та чекання, німе і нестерпне,

Як спекота в таврійськім степу.

...Біла блискавка вдарить у шпори,

Пожене перекатами грім...

Десь, під небом, живуть Семигори,

Що заручені з серцем моїм.
1999 р.

*     *    *

Двадцяте століття відходить в учора. 

І дивно, і сумно, і страшно чогось, 

Немовби зненацька накриє нас море 

І збудеться те, що впрадавні збулось.

І кожен в душі почувається Ноєм, 

І новий шукає в снігах Арараг 

Клянеться не корчити з себе героя 

І праведним бути – клянеться стократ.

А сісти, подумати – що тут такого? 

Двотисячне сонце не трісне навпіл, 

Знов Київ Софія покличе до Бога, 

Як був, так Подолом і буде Поділ,

Знов юності – радість, а старості – болі, 

Знов клумбу прошиє тюльпановий спис 

І шерехом листя заграють тополі, 

Посаджені нами в далекім колись...

Все ж так ніжна вивільга прястиме юнко 

І дрібно розсипле під вишнями сміх, 

Все ж так і про нас не згадають потомки, 

Як пращурів ми позабули своїх...

Двадцяте століття, напоєне кров'ю. 

Хоч тут, на відлеті, оглянься, постій! 

Умийся росою, обвийся любов'ю, 

Впади на коліна, заплач, занімій!
У радості – біль, ніби цвяшок  у серці, 

У квітні – Чорнобиль, у сміхові – плач. 

За тебе сказати кому доведеться 

 проникливо й чесно: Людино, пробач!

 Прости, що лишу тобі рак та інфаркти, 

Останніх імперій ошкірене зло, 

Антихриста сміх і з природою жарти, 

Яких ще одвіку віків не було!

Двадцяте століття втікає від нас,

 Лишивши борги ненародженим дітям 

Й запльовану правду, ніким не відмиту... 

Та втіха одна: не зупиниться час –

Секунди – в хвилину, хвилини – в годину, 

Години – у вічність...Ідемо, ідем! 

Єдина ознака, що все ж ми – живем.
березень, 2000р.

Лист здалека
Давай не говорити про любов.

Вона без слів володарює нами –

Колись хмільна, сильніша за цунамі,

Скарбниця долі нашої-любов.

Ти-дорогий мій вічний оберіг.
Без тебе...  серце острахом береться.
Багато в світі міряв я доріг,
А перша – пролягла до твого серця.

Ми все пройшли і вимовчали все:

Суперників, суперниць і розлуку...

Я подумки цілую твої руки,

Той поцілунок – вітер донесе.

На жаль, комусь уже весна цвіте,

Вже хтось коханням доп'яну упився..

Залиш мені себе! хоча б на те.

Що я на тебе ще не надивився.

Не клич у пустку спалені літа:

Нехай собі летять, мов дикі коні!

А нам – вклонився сонях на осонні

І світить тиха осінь золота.

Р.S. Не плач. І не пали цього листа.
БІЛІ ЛЕБЕДІ

Прилетіли, зарясніли 

Вранці на воді 

В зелен лузі, в тихій тузі 

Білі лебеді.

Принесли нам на крилечках 

Молоду весну 

І тривогу, і надію, 

І любов ясну.

Де берези під вітрами

Непокоїлись,

Там блукала манівцями

Наша молодість –

Безоглядна, нежурлива,

Зацілована

Ще й глибокими очима 

Зачарована.

Рано стали ті берези

Злотокосими,

Літо хмелем пригорнулося

До осені...

Полетіли в дальні далі 

Білі лебеді, 

Полетіли та й розтали 

В сивій невіді. 

Білі лебеді, білі лебеді...
(Поезії із збірки  Юрія Тупицького

,,Семигори мої Семигори”, Черкаси, 2014)  
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ЧЕРВОНА ШАПОЧКА 
...І важне в спогадах пройти життя, 
Ніж просто бути молодим і жити.

Д. Павличко
Той будинок дивом уцілів трагічної осені 1943 року, коли втікало бите гітлерівське вій​сько – за спиною недвозначно говорила червона артилерія. Певно, мотоциклетні палії були останніми, хто драпав чимдуж до Дніпра. В тій метушні кілька будинків виявились неспаленими: школа, з десяток хат і районний Будинок культури.

Ще в тридцятих роках войовничі комсомольці роз​орили церкву, лишився тільки остов. Відтак добудували стіни, і з тої ,,реконструкції” вийшов клуб. І стояв він під пологою горою, і сходились до нього стежки-доріжки з усього району. Ще тут приймакувала районна бібліоте​ка. Широка клубна зала притягала ніби магнітом старо​го і малого, бо двічі на тиждень привозили кіно. Їздило те кіно по всьому району у возі, на пахучому сіні. Темні дерев'яні ящики та невисокий двигунець магічно діяли на хлопчаків, бо увечері... як затиркає той двигунець, засві​титься електролампа – біле-біле світло. Так і знай: сьогод​ні кіно. Який би фільм не привезли, після перегляду він винесе гарячі враження, може, й тому, що на екрані пульсує інше життя. Там все інше: на диво доречні костюми ге​роїв, смачно-дотепно вони говорять, навіть палять цигар​ку вишукано-смачно. І самі – одна краса: де такі вродливі зростають? І нема там убогих землянок, і ходять вони не в гумових чунях... Охкають, поцмокують глядачі...

Кінопідвода клокала по всіх селах району, але перши​ми переглядали фільм райцентрівські глядачі.  Хлоп'яче нетерпіння щоразу гнало нас до того справжнього клубу. То нічого, що весною та влітку босячком, а взимку – в ма​миних шкрьобах. Ніхто з того не кепкував, бо майже всі ми, підлітки, росли в однакових умовах. А шляху до рай​центру з наших Шевинець – всього чотири кілометри. 
Ось так прибув на перекладних фільм з чудернаць​кою назвою ,,Перша рукавичка”. Чому вона перша, ніхто не знав. А виявилось: боксерська рукавичка, а хто виграв бій (і не один!), того називають перша рукавичка. Які ж бо ми були обділені долею! Радіо – одна ,,груша” на стовпі в райцентрі, про телевізію і в думці не було! Тому будь-який приїжджий фільм сприймався як свято душі...

...В передньому ряду щебетала група семикласниць, а прямо переді мною – дівча в червоній плетеній шапоч​ці. По ходу дії дівчатка перешіптувались, хіхікали, як на екрані пломенів ліричний епізод... Де ж було мені знати, що в них прокидається жіноцтво, цікаве і цнотливе. Коли ж у залі спалахнуло світло, червона шапочка вголос від​значила: 
– Замечательная кинокартина! 
– Дуже гарна! – вихопилось у мене.  
Червона шапочка зиркнула та й по всьому. А я провів поглядом її, струнку, гарненьку, в темно-синьому паль​течку і єдину серед ровесниць, котра носила не звичного платка, а ту теплу шапочку.

,,Не з наших, – подумалось, – ну то й що? Фільм дій​сно гарний”. 
Районна бібліотека – куди тим шкільним! Сюди надхо​дили нові книги і газети, не лише районна ,,Більшовицька правда”. Таке багатство чарувало мене, я один з хлоп'ячого гурту став постійним читачем. Бібліотекарка Катерина Іва​нівна сприяла моїй пристрасті і тактовно підбирала кни​ги, адресовані моїм тодішнім ровесникам. Однієї солідної книги вистачало на цілий тиждень, і щосуботи я прямував до районної бібліотеки. І так хотілось, аби хтось запитав з дорослих: куди йдеш? Отут я спокійно й відказав би: ,,Несу на обмін третій том Чехова”. Але ніхто не питав, а хлопці давно знали, що я ,,ковтаю” книги, та їм було байдуже.

Тої суботи я приніс ,,Мандри Гулівера”. Весь тиждень я ще блукав уявою від країни ліліпутів до гігантів і роз​мовляв з чарівною дівчинкою Глюмдалькліч. Я ніби підріс і набрав снаги. Зайшов до бібліотеки і зупинився: біля ві​трини з новинками стояла червона шапочка з подружкою. Відразу стало душно, і мої щоки запалали. Пильне око Ка​терини Іванівни, звичайно ж, те помітили.

– Ну що, Валю, вибрали? ,,Ага, вона – Валя”.

– Та... не знаємо. Аби щось таке...

І тут мене бісик смикнув: я раптом несміло порадив:
– Ось. Дуже цікава. 
Як вона щиро здивувалась! Брівки скинулись криль​цями. Звична жіноча статечність поступилась відвертому дитячому подиву.

– А про що тут?? – вона взяла книгу, замелькали ілю​страції. Валя повірила моєму смаку: дякувала Катерині Іванівні, а скосила оком і в мій бік.

Вже виходячи, оглянулась. Прямо на мене... Я радів. Аж тремтів від радості. Негайно попросив відшукати Тур​генева ,,Ася”. На те вона іронічно охнула. Заповнюючи картку, ненароком запитала:
– А ти, Єгоре, скажи, тільки чесно: пишеш вірші?

Ніби злодюжку за руку зловили: адже ніхто й поду​мати не міг, що я щось там фантазую. А ось чужа жінка вгадала. 
– Пишу. Про природу.

– Це добре. А знаєш, всі видатні поети починали ві​ршувати про природу. Але кожен вірш переносився з при​роди на себе, на свої почуття. Поет порівнює людські ха​рактери з живими квітами, небом, сонцем...

Катерина Іванівна доброзичлива і говорила зі мною як з дорослим. І від того почувався вже не шестикласни​ком, котрий зубрить ,,а квадрат плюс бе квадрат”. 
– Зачекай! – попросила вона, обмінюючи книгу щу​плому дідусеві в заношеному офіцерському кітелі.

Дідуся ще цікавили мемуари генерала Брусилова, проте генеральські мемуари сюди ще не долетіли. Відтак Катерина Іванівна попросила мене прочитати хоч одного вірша. А в мене від хвилювання втекли перші рядки з но​вого вірша. А ще з портрета прямо в душу дивився Тарас Шевченко.

– Я... трішки призабув... зараз...

– Читай, не хвилюйся! І я прочитав, далеко не май​стерно:

Там хмари клубочаться низько,

 Здається – рукою візьмеш, 

А ти, моя біла берізко, 

До сонечка полем ідеш. 

Тебе не дивують зірниці,

Тебе не лякають громи,

Твої волошкові зіниці...

Але тут зайшли говірливі відвідувачі, і мені залиша​лось тихенько вислизнути з кімнати.  
Наступної суботи я чекав з нетерпінням: здавалось, у тому тижні не сім днів, а двадцять сім. На мамин подив попрохав гарно мене підстригти. Я сам уперше випрасу​вав непокірні холоші, ще й пальця обпік. Мама все бачи​ла, все розуміла, проте помовкувала. По дорозі до райцен​тру натужно думав: ,,Що я їй скажу? Знову бовкну щось примітивне? Похвалюсь, що читав Роллана ,,Жан Крістоф”? Подумає: кирпу гне, теж мені... А може... ось воно! Катерина Іванівна попросить прочитати власного вірша, і тоді...”. Але Валя цього разу не прийшла. Поглянув я в настінне дзеркало: зачіска скуйовджена, і штанці втрати​ли свою строгість... Не бачити мені в собі кавалера! З тим почимчикував додому. І треба ж такому! Біля будинку мі​ліції стоїть військовий віліс, біля нього двоє стражів по​рядку. Раптом чую:

– Єгор! Зажди! – біжить навстріч Валя. Те ж темно-сине пальто, та ж червона шапочка.

– А я ждав... приготував тобі книжку. Скоро в тебе день народження?

– Угу. Прийдуть дівчата з класу...

– Так скільки набралось років?

На що Валя з легеньким смутком осміхнулась.

– Я вже стара... 
Впродовж розмови один з військових раз у раз погля​дав на нас, як виявилось пізніше, – батько. Валя відчувала мою ніяковість, бачила, як пломеніли мої щоки, і я, при​соромлений неновим одягом і розтоптаними черевиками, все ставав якось бочком, аби хоч якось приховати свою бідність. Затяжну паузу обірвала груба команда:

– Ковальова! Обідать!

– До суботи! – тихенько нагадала Валя. – А сьогодні ми з папою їздили в місто, шукали, де б знайти піаніно... Щасливо! 
І таке мені випало щастя! Я йшов додому, а тугий ві​тер навстріч: були б крила – злетів би під хмари. Кортіло поділитись своєю радістю, але – матері? Соромно. Хіба комусь із хлопців, а кому? Ага, Сьомочка Кресань: тихий і серйозний, його зводить шахова жага. Мріє стати чемпі​оном з шахів. Отож на перерві поманив я того Сьомочку і під великим секретом повідав свою радість ще й підхвалив:

– Така вона гарнісінька... така, що ой! Тільки ж – мовчок! Сьомочка запевнив камінно! Ще навіть тупнув. 
Але таїна прожила всього три уроки. Відтак її розвіяла хлоп'яча дурість. Я мужньо терпів дошкульні кпини, а хлопці раді старатись, відкопали противне слово – дівча​чур. Образливо! Класний дурник Сухач Михуня уїдливо при хлопцях запитав:

– А ти знаєш таку пісню: ,,Зять на тьощі капусту возив”?

– Знаю, – відбрив наглюка, – я багато чого знаю, утри​чі більше за тебе.

Поступово тема вичерпалась, усе стало на своє місце. Тоді ж у сімействі Ковальових відбулась така розмова: 
– Что за мальчик? Че ему надо? – пішов в атаку бать​ко, майор МГБ.

– Знайомий з Шевинець, мій товариш.

– Я уже не впервой вижу. Он что, отличник?

– Так. І пише вірші. Наша газета взяла одного до друку.

– Ну да! – не повірив майор. – Ну-ка, пускай зайдет. Ось цього Валя
не чекала від суворого батька. Та за першої нагоди завела мене в батьків кабінет. Я упирав​ся, мене страхало навіть слово МГБ, та Валя буквально за руку тримала, щоб не втік. У кабінеті було незатишно, здавалось, ніби стіни дихали холодом. З портретів на сті​ні слідкувало за нами двоє військових: Сталін та Берія. Я вперше опинився в офіційній установі, тому вирішив на запитання відповідати коротко: так чи ні.
– Говоришь, стишки сочиняешь? Ну-ну... а о чем? Или о ком? – такий мирний початок розмови дещо заспокоїв, в усякому разі ноги не дрижали. Я навіть глянув йому в очі. 
– Пишу про природу, про захист миру, ліричні...

– Похвально. И про нашу родину?.. Я поспішив погодитись:

– Так, про Україну пишу...

Майор холодно глянув на Валю: щось його збентежило.

– А о нашей великой родине? 
Як чесний поет я лише стенув плечем. Та річка нашої розмови потекла іншим руслом. Хтось обережно посту​кав, але майор – без уваги.

– Мать, отец? 
– Мама в колгоспі бригадиром. А батько... (Казати чи ні?) Був у пліну, а тепер – десь на виселках... у Челябін​ській області... було два листи...

– А за что его?.. – спохмурнів майор.

– Ну... що був у пліну, мабуть.

Застрочив телефон. Майор уважно слухав, аж поба​гровів.

– Доставьте. И немедленно!

Він листав якісь папери – було не до нас. І ми тиш​ком-нишком покинули холодний кабінет. А вдома завжди заклопотаний батько мало не лайкою наказав спантели​ченій Валі:

– Надо отшить этого парня. И не смей мне возражать! А вона крізь сльози заперечувала та все обурено питала:
– Чим він завинив перед нами?

– Да отец-то его бандит-националист! За плен солдат не садят. До сих пор в Галичине мы выкуриваем из воню​чих ,,схронов” самостийников. Фашистское отребье!

· А при чому той Єгор? 
Батько відвернувся, пробурмотів вагомий доказ:

– Яблуко від яблуні... Валя ж гнівно дорікала:

– Знайшли ворога народу. То арештуйте його, як він ворог!

Мати подавала Валі знаки, аби не перечила: батько ж контужений.

І сам він дещо похолов та все повторював: 
 
– Ну ладно, че там... будя...

Ми на Подніпров'ї і гадки не мали, що хтось запере​чував радянську владу, та ще після такої війни! А там, на Поліссі та в Галичині, ще стріляли проти ненависних кол​госпів, проти насильницьких масових переселень в Таврію та на Далекий Схід.  
Прояви цієї неоголошеної війни часом були жорсто​кими, і лозунг повстанців закликав: ,,За вільну Україну!”. Я цього не знав і думав, що майор Ковальов сприйняв мою дружбу з Валею як щось небажане. Ну не сподобався я йому. Майбутній погонич волів та й усе.

,,Миле дитя, – думав я про себе через багато років, – твоя наївна віра вела тебе через усякі перепади. І знав ти два протилежні поняття: світлу днину і темну нічку, біле і чорне. І не дивно, що ти не міг осягнути того, що білий світ – бага​тобарвний, багатоликий, багатомовний. Ти знав, що є велика Батьківщина – могутній Союз, так у школі навчали”.

Але ж співали: 
Україно моя, Україно, 

Золота ти моя сторона... 

І мама колись недокучно повчала: ,,Щоб ти знав: у нас – найщедріша земля, наша Україна. Скільки б не вихва​ляли чужі дивовижні землі, а наша – серцю найдорожча, пам'ятай”. Звідкіль вона таке вичитала? ,,А не скажу. Підростеш – сам узнаєш”. Та поступово світ для мене відкри​вався, як на світанку небо відкриває день: ширше, ясніше... 

Як би там не було, щосуботи ми зустрічалися з Валею в бібліотеці або на недільному сеансі в кіно. Навесні, коли дерева рябіють молодим листом, ішли ми по-діловому хутенько, за село. Там, у занедбаному шовковичному роз​саднику, ми бродили і колюча гущавина оберігала нас від чужого ока. Я відкривав свого цератового зошита, і Валя читала мою вимучену лірику. Читала та дивувалась:

– Це ти написав? Диво дивне. Відтак хитруля питала:

– А кому присвята?

· А ти придивись: В. К.

Підліткова пора непомітно поступається юності: з мо​гутнім диханнях весни, з раптовим одкровенням, що є на світі двоє, котрі сліпма шукають одне одного і знаходять. І все, і вся відходить на другий план. І серце частіше б'ється не від страху. І прокидається в ньому щось незвідане.

Прийде той день, коли з-під льоду 

Підсніжник ніжний зацвіте, 

Ще буде холод і негода, 

Та в серці – літо золоте... 

Були тут троянди, зоряний вінок, сердечна щедрість, срібне відерце –Валя читала і упивалась таким потоком  сонячної радості.
...Та зустріч виявилась особливою: після чергового віршика Валя змовницьким шепітком попрохала: 
– Пригорни мене...

І я відчув теплинку її тільця. Без дозволу поцілував, якщо можна назвати поцілунком доторк до гарячих вуст. 
– Ой, я така щаслива... ти цього не розумієш. Всі ви, хлопці, наче з іншої планети. 
Вітер лукаво грав з нами ,,в навдогінці”, над плав​нями ширяли лелеки, але нам було затишно отак стояти одне до одного в обнімку.

Ми не були багатослівними, нас заколисувала тиша. Кличні звуки долітали сюди невіразні, здавалося, з даль​ніх світів... Що тепер притаювати? Цілуватись ми навчи​лись без навчителя, проте не переступили заборонної зони: просто нас накрила хвиля першого кохання, безви​нного і виснажливого. Ми певнились, що перші наші зу​стрічі житимуть у пам'яті завжди-завжди. 
Та в переддень літа раптово стався обвал: майора Ко​вальова терміново перевели на інше місце роботи, десь аж на Кавказ. Певно, справа була серйозна, тому що про​понувалось виїхати на нову адресу по отриманні наказу. Через місяць по тому мала виїхати і сім'я. Так воно й ста​лось. Валя втішала мене, дрижачим голоском обіцяла пи​сати... Я подарував їй свого цератового зошита, де більша частина віршів адресувалась їй.

Валю, Валю, Валентино! 

Як на серці – самотинно...

А ще Валя вірила, що сім'я повернеться сюди – дуже вже зріднилась мама з людьми, щирими та щедрими... 
Валя, Валентина, дорога моя червона шапочка... Ви​хор життя підхопив нас, у ньому потонули наші нежурли​ві літа, натомість нагорнулись ваговиті хмари: обов'язки, робота – будні зі своїми законами під вимогою ,,треба!”. І не снилися райдужні острови, ні заморські красоти. Не​численні свята, вірні друзі, міцне родинне коло... Все – на день грядущий, а день вчорашній – ніби його й не було. Забуваються дні, що складають роки. Але Богом дано повертатися інколи в сні, а чи теплою згадкою в ті заоб​рійні диво-хвилини провесни віку людського. І тоді стрепенеться в тобі, у душі твоїй незгасний, вогник і поверне тебе, хоч на хвильку, в рідні змалечку місця, і відтворить пам'ять дорогі обличчя, і зазвучить в тобі музика наших пісень, і ніхто не подивує, як забачить скупу твою сльозу... 
Чи ти ж дотепер пам'ятаєш нашу пречисту любов? Отой кострубатий чагарник, лоскітливу до щему густінь відлюддя, а ще не зрілі, творені поспіхом вірші? Чи не була ти щасливою в переддень неминучої юності?

Попри всі перепади, всі витівки долі все ж я бачив се​ред тисяч твою червону шапочку – теплий вогник у спога​дах, чув твій захоплений вигук – оцінку звичайного філь​му: „Замечательная кинокартина!”. Далеко. Ой далеко!..

*    *    *

З глибини прожитих років раптом виринула згадка про давні дні, про ті безвинні страсті, і серед інших про​яснилось ніжне личко, мабуть, звичайної, а мені – найвродливішої дівчинки. Чарівне видиво раптом проясніло і ніби осміхнулося здалека... Рідність душ... Загадковий і дивовижний прояв єства, коли простеньке здається наймилішим: настирливий зозулин голосок на дві ноти зву​чить музикою, а грім не страхав – сміявся! У кожного – своя весна, і всякому дається право на щастя. Та лише сиво-туманної осені уповні розуміємо, яке то чудодійне наслання спадає на юну голівку: бере тебе в полон, і ти ідеш, під впливом почуттів, сп'янілий від передчуття лю​бові... 

(Оповідання зі збірки Юрія Тупицького

,,Далекий поклик любові”, Черкаси, 2013) 

 ДОБРОТОЮ ЛЮДСЬКОЮ
Заявляю відкрито, відповідально, коли хочете – офіційно: таке може бути лише в нас, в нашій Україні, з нашими людьми. Запитайте: чи можна зняти фільм, нехай і невеличкий, безкоштовно? Запитайте жартома, з іронічною підначкою. А я вам авторитетно відповім: можна, точніше – можна було в кінці 60-х років. Такий неймовірний факт стався на початку моєї кіноподорожі. Ось послухайте.

Виконуючи навчальну програму, студенти-режисери, після четвертого курсу, мають щасливу можливість зняти короткометражний фільм на базі учбової студії інституту. Довільний вибір теми, власний сценарій, словом, кидають новачка в творчий вир – пливи, як сам знаєш.

Я зупинився на оповіданні О.П.Довженка „Незабутнє”. Художній керівник схвалив мій вибір, але при тому застеріг:

– Ясно – це класика. Гляди, щоб не потонув. За сценаріями Довженка, сам знаєш, ніхто, крім нього не знімав. Хіба що Солнцева... 

Та юнацький максималізм порвав ниті вагання, і сценарій кафедра затвердила. Більше того: дозволено, як експеримент, вперше знімати в кольорі. Ось тоді я відчув (майже фізично), який тягар я сам собі звалив на плечі! Справді бо, події – початок війни, літо 1941 року. В основному, натурні зйомки. Село, стен, палюче сонце... Виходить – експедиція? А транспорт, освітлення (вечірній режим), нарешті-люди? А ще-дими, вибухи... Рольові актори... Як умовити зніматися без оплати? Власне, дві ролі: Василь і Олеся. 

Після довгих пошуків – які терзання, душевні муки, доки увіруєш: оце він! Оце вона і ніхто інший. Галина Демчук, медсестра, але мріє про вступ до театрального. Володимир Токар, студент кінофаку. Оператор Валентин Юрченко, один з ведучих телеоператорів і водночас студент-заочник ВДІКу. Йому наш міні-фільм теж ішов у залік. Чоловік він практичний, час у нього розрахований щохвилинно. Ще одне: Валентин з тих, що не панікують. Проте...

– Жми на гальма: де знімаємо натуру? В Пирогові? Але там лізе в кадр мертве село. Музей є музей.

– А знаєш... поїдемо до мене в село, на Черкащину. Там є все: не забруковані вулиці, хати під соломою. Там знайдемо природність живого села, ту сільську первинність, яку не замінить ні музей, ні найкраща декорація. А потім – люди. Мої земляки допоможуть в усьому.

Директор учбової студії, доки я пояснював йому всі вигоди такої експедиції, приречено мовчав, розуміючи, що не відступлю, але, як чоловік від кіно, лише махнув рукою.  

– Далеко це?

 
– У черкаськім Подніпров'ї. Не так воно й далеко.


· Помовчи. Все, що треба оператору, кидайте в грузовик. 
Даю чотири дні.

Поїхали. У Валентина мотоцикл з коляскою – як знахідка.

Як я й передбачав, храм природи, зелене Подніпров'я, вразило оператора: вулиця села – точнісінько з 41-го року, на околиці криниця з журавлем, курний шлях ледве не за обрій. Хата Олесі вибілена з синькою, мальви під вікном... А на фінальний кадр „Прощання”, дорога в лузі, обсаджена вербами. 

Хлопці-односельці одягли вицвілі на дощах-вітрах гімнастерки, такі ж пілотки, через плече-шинельні скатки... Відступ. Тяжкий, піший, у жалюгідних обмотках, з гіркотою і соромом безсилля, повз очі стариків і дітей, кому лишатися в окупації... 

Як сердечно і щиро мої земляки, день-два, попри домашні клопоти, допомагали нам! Скільки порад і консультацій подали вони, аби було так, не дай господи, як було тоді, в 41-му! 

Робота без відпочинку, без звичних перекурів – і ні втоми, ні зітхання. Ніби пісня під рушниками. А рушники, які найкращі, вишиті старовинно гладдю, дарували жінки – може десь в кіно пригодяться.  

Вже в Києві, після попереднього монтажу, постало питання музичного оформлення. Іду в консерваторію, пам'ятаючи, що композитори в кіно благодійністю не переймаються, а майбутні творці, такі ж студенти, можливо й допоможуть.

–  Фільм? Короткометражний? А про що?

–  Про любов, – кажу, – за творами Довженка.

· Тоді – шукайте Михайла Степаненка, нашого аспіранта.

Знайомимось. Жвавий сухенький хлопець, очі з-під скелець окулярів випромінюють прихильність.
Пояснюю мету візиту, несміло прикриваюсь Довженком. Михайло згідно киває, розмірковуючи.

– От, єдине, – опускаю очі долу, – з оплатою накладно.

· Що ви! - посміхається, – про те й мови нема! Студент, як солдат:

пачка „Прими” в кишені – все добро. Розумію, сам такий. Гаразд. Є в мене хороший бандурист, щось вишиємо. Тільки б поглянути на матеріал.

І вишив Міша Степаненко повноцінну музичну канву, повну драматичної напруги і ніжності. Як він трепетно торкається народних мелодій! Парафраз на тему пісні „На Івана Купала” звучить, як світлий гімн коханню. А під акомпанемент вибухів – волаючий до морозу поза шкірою заклик кобзаря: „Гей, хто в полі – озовися!” А в полі, в стиглих житах, рвуться снаряди...

Через кілька десятиліть, я прийду до першого секретаря Спілки композиторів України і скажу: 

· Дорогий Михаиле Борисовичу! Можливо Ви й призабули, з

Тисячею справ, як у далеких роках, чуйним серцем та добрим помислом виводили в світ зеленого режисера. Щоправда, ще Лермонтов писав: радощі забуваються, а печалі – ніколи. А ось у випадку зі мною, виходить навпаки. Давайте через півжиття згадаємо ті хвилини творчої наснаги та надії і возрадуємось, що дарував нам мудрий Бог не лише свою іскорку, але й велике благо: нести людям щедрість своєї душі.

Той куций студентський фільм кілька разів пройшов по телебаченню, а земляки, перед кожним сеансом, (була копія) переглядали ще і ще десятихвилинну часточку свого життя.  

Копії певно вже полиняли, а то й зотліли в підвалах кінофаку, а вдячна пам'ять про моїх безкорисливих, добрих людей з роками не одцвітає.

Життя непередбачливе: на довгому шляху дарує, що не день, неждані сюрпризи, часом колючі, а інколи – бажані. Але подумаєш – кінця немає течії ріки, так і людська доброта: невимірна, невичерпна, безкінечна... 
      (Оповідання із книги Юрія Тупицького

    ,,Білі мої лебеді” Черкаси, 2005)

Уривок із книги Ю. Тупицького 
,,ЗАГОВОРЕНИЙ”
(Черкаси,  2010) 
Слідчий запалив цигарку, по-курцівськи прокашлявся і сказав наостанку таке:

– Громадянин… е-е... Воропай! Або ви нас розігруєте, що не в ваших інтересах, або, на похмілля, не розумієте: скоєно злочин, і ви – його автор.

– Пф-ф... Тут ще треба розгледіти, товариш начальник, хто автор, а хто злодюга. У мене свідки є. Пф-ф...

– Еге, – підпряглася з-за спини баба в чорному жакеті, суха, як очеретина, хриплувата і, мабуть, гостра на язик.

– До свідків ми ще не дійшли. А потім...

Розмова прялася давно завченими фразами, добряче заяложеними. Здавалося, ті дерев'яні слова та звороти остогидли всім. Проте мляві словесні  перекидьки, на думку слідчого робили свою справу. Співбесідник відчуває, що за гранітною впевненістю слідчого стоїть закон і правота, що слідчий усе знає і веде розмову лише про людське око. І той, кого питають, починає нервувати, губитися, плутає відповіді... врешті – говорить правду.

– ...а потім – у іншої сторони теж є свідки. Так що, громадянин Воропай...

Громадянин Воропай, він же – дід Харитон, сидів навпроти головинського столу. Кудлатий, дебелий, у розхристаній сорочці, він завзято пахкав димом, щоразу здіймаючи вуса крильцями.

– Якщо в тих свідків совість ворушиться, вони й на суд не прийдуть.

· А це вже їх справа. Прочитайте і підпишіть. 
Дід Харитон заходився читати підсунутого листа. Написане йому вкрай не сподобалось, бо куций коментар гласив:

· Брехня.

Слідчого пересмикнуло, але він промовчав.

В кабінеті було димно. Очманілі мухи важко снували од вікна до вікна. Голова сільради потихеньку видзвонював когось із району, певно, газетярів, бо проривалось:  

–  Нарада? Ах, редколегія... ну, гаразд...

– ... таки брехня. Ви пропустили головне.

·  Що – головне? – слідчий не стримав роздратування. 

· А то ви не знаєте... Чуєш, Надіє, хоче, щоб я на себе наклепав.
–    Еге, еге. Гляди, Харитоне, бо сам собі тюрму підпишеш.

·  Так би я й підписав.

„Молодий, а, дивись – крючкотвор... Уторопай куди він тягне! Десь на слові тебе зуспить – і будьте любезні...”

Ішла звичайна гра в довіру-недовіру. На таких попередніх, сказати б, офіційних бесідах слідчий і візаві ще ніколи не грали в одну дуду. Особливо ж, коли останній з першого слова вважає себе в усьому правим.

„Все-таки, оцей дідуган кепкує з мене”,  – думав слідчий. 

А той рокотав, ніби граючись:  

– Виходить, уважаємий, коли той... підпишу, то – руки вгору, а не підпишу – мене в холодну?

– Підписувать чи ні – ваше право.

– Тоді – звиняюсь.

„Бравий козарлюга... Мабуть, колись не одну жіночку спантеличив, доки його не обротала оця сухозлючка”.

– Хай ще мені заплатять збитки! Поразити... – пішла в наступ баба Надія.

–  Збитки?

– Авжеж. За мак, щоб він їм на лобі висипав...
– Уряд заборонив висівати мак на грядках, ви знаєте.

·  Хай той Уряд наводить порядки в державі, а на своєму городі я – цариця й печериця.

Голова чмихнув і одвернувся, зашарудів паперами.

– А ти не смійся! – штрикнула баба, – я й на суді скажу і вам докажу: дід мій не винний. До самого Цека дійду, а правда моя.

– Нащо вам той Цека? Заторочили... Слідство розбереться.

Бабина атака захлинулась, але нова хвиля пристрастей наростала.

– Чи не видно, куди воно клониться? А ти, Харитоне, сидиш, як отой лантух...

– Гаразд, гаразд. Давайте закріпимо, що вже маємо. Отже: вранці, другого серпня, ваша дружина повідомила, що...

– Я спав. Після доброї випивки.

– Це зафіксовано. Значить, повідомила, що на вашому городі нишпорять німці...

– З автоматами. Це записано?

– Так. Слухайте уважно. Далі: ви, не кажучи й слова, схопили мисливську рушницю...

– Я, звиняйте, виразився.

– Це – несуттєве. Не перебивайте. Вибігли на гонок і вистрелили в людей на городі. Вірно?

Дід кивнув.

– Внаслідок цього один громадянин виявився пораненим в стегно і госпіталізованим.

Подружжя переглянулось: „Хай не зазіхає на чуже”.

– Вже скільки літ, як нема війни, – нудно правив слідчий, – невже ви могли повірити в справжніх завойовників? І потім: тиждень, чи більше, у ваших краях знімають фільм „Лавина”. Про те знають од малого до старого...

Дід Харитон досадливо скривився, рука потяглась за новою цигаркою.

– Це вже, уважаємий, повернуло на друге коло. Може ви не бачите, що в оцій юрунді головне? То я скажу. 
Головне те, що не я, а вони полізли до мене в город, хоч моя баба їх не просила. Так? Отож. 

–  Чоботищами по огірочках! – припечатала баба. 

· Ви... воювали?

Питання вихопилось таке несподіване і не до теми, що самому стало ніяково, а діда, вважай, образило.  

– Само собою...

– А то й не видно, – знов устряла баба? – воляку в ярмі бачили? Чисто й він отак. Од першої бомби до послідньої! Аж ну – принесу документи? 

· Та ні, – попустив повіддя слідчий, – це запитання,  як кажуть,

приватне. Ідіть. Хоч… коли ви не проти, хотів би поговорити, вибачайте, сам на сам.

Порушувалась етика юриста, але... В усякому разі, думалось, така відверта розмова справі не завадить. А потім... слідчий сам собі не міг пояснити, чим його узяв цей могутній старий? Якесь природжене молодецтво проглядало в самій поставі, в буйних, не по роках, кучерях, а надто – в голосі: важкий холодний бас викликав повагу з першого слова. Певно, таким басом володіли полководці й древньоримські оратори... 

Клацнули двері. Двоє сіли навпроти. Глянути збоку – завзяті шахісти перед шахівницею. Дід Воропай аж усміхнувся: 
– Сильно не люблю, як у потилицю дихають.

– Я теж. Харитоне Івановичу, я не хитрую, повірте, не ловлю на слові. Я ніби сам себе питаю: чи пальнув би отак, зосліпу, в живих людей?

– А хіба я думав про те з похмілля? Як угледів їхні мундирчики... Та ще, патолоч, вимахують „Шмайсерами”... Ну й жахнув. Шротом.

– Приймаю. А як пояснити, що шріт попав не в такий щільний гурт, а в актора, що одиноко стояв праворуч?

Дід завагався на хвильку, проте оговтався, мляво стенув плечем:

– Хіба я цілився?.. 

Він розчинив вікно і постав у ньому, ніби в картинній рамі. Десь на леваді мрійно кумкали жаби, певно на дощ. А магнітофонна співачка уперто канючила: 

Позвони мне, позвони,
Вот мой номер телефона...
„Ні, не довіряє мені оцей кудлатий Воропай. Навіть одвернувся ображено. Не зліпиться наша розмова. Як  незріла опара: скільки й не чукикай – все розповзається...” 
Слідчий склав папери, криво оскалився:

– Х-х... Такі справи. Час такий скажений, чи життя наше – не можемо поговорити по-людськи і край.

– На брехні живемо. Увесь вам секрет. Можна йти?

– Чекайте! Як ви вірно...

Йому раптом захотілось вибачитись перед оцим бувалим козаком за свою школярську незграбність, за невдалу спробу хоча б зазирнути в потаємний світ його душі. 

– Харитоне Івановичу, я вас прошу...

– А, боже мій! Що мене просити? І чого ми отут воловодимось? Ви шукаєте стежку де вужча, а я – де інша. Правду не сказав, зате й не збрехав. Воно ж як було? Гляну – ті німчики здуру гелготять собі, а один стоїть збоку, в чорному. Наш, значить, поліцай... Туди руку й повело... Не при свідках будь сказано – в себе я стріляв... 

Цю історію повідав мені, при нагоді, дебютант юрист, молодий слідчий прокуратури. Певно, він і гадки не мав, що мені той дід Харитон знайомий. Я ж не поспішав тим козиряти, але поспитав, чим скінчилась макова епопея?

– Сірою прозою: суду не було, сторони пішли на мирову, хоч войовничому дідугану все-таки впаяли штраф та відібрали мисливську картку, на що він заявив: „Буду шпуляти з рогатки, а не стане боєприпасів – піду в рукопашну”.

Ще й баба додала перцю: „А що, козак мій дід? Козак!”
Юрист пригадував ще якісь деталі, відтак, махнув рукою:

– Справа мілкувата, скільки їй подібних! Але суть не в ній: той дід Харитон! Такого стрінеш раз – не забудеш. Про великих людей говорять: особистість! Дід Харитон... як його назвати – великий тракторист? Але ж характер! Щось владне, якась магія йде від нього.

Юристи – люди тверді та об'єктивні, знавці своєї справи, як кажуть, професіонали з великої літери. Тільки ж... чи то робота, чи оті статті, пункти та параграфи їх сушать – ну такі вони в спілкуванні неприступні та потаємні, їй-право! І коли сільський непрофесор, дядько Харитон, розпалив серце завзятого слідчого – тут дійсно повіриш, що не дарма носить він багато епітетів: заговорений, непалимий, заворожений, а то й зовсім, не при людях кажучи, – відьмак.

Так, чи не так, а після тієї розмови з юристом все частіш спадав мені на думку той бунтівний, перчистий дядько Харитон. Чи народився він під вельми дивною зорею, чи був у змові з добрими і злими духами, але, вважай, ніколи не нарікав на свою долю, більше того – здавалось, він сам її творив. 
Частина І

Юність –  то позичене щастя, борг,

Який треба колись віддавати

(З народного)

Кучеряве Подніпров'я... Поглянути – всі красоти, всі щедроти літа зійшлися сюди, на прибережні луги, споконвіку занурені травами; на білостінні села в садах, на м'які піщані висипи під духмяною шелюгою...

Козацький край, пісенний край. Тут починаються шляхи на Київ, на Полтаву, тут припадають до Дніпра. Трубіж, Супій, а ще синьоока дівиця Сула...  

Під полудневим сонцем тремтить-переливається томлива первозданна тиша, а в надвечірній млості м'яко плинуть стрічні хвилі благовісту, від села до села. Послухаєш і мало віриться, що тишу цю без ліку розривали крики порятунку, похапливий клекіт набату, сліпа стрілянина, безтямне кінське іржання, дитячий вереск відчаю, не погамований ні страхом, ні туманом, ані сірими ядучими димами. 

Було... Гриміло, горіло і сходило слізьми та гарячою кров'ю. Яке то покоління подніпрянців поминуло війни та пожежі? Нема такого. Ніби невидимий володар зла, задля чорної прихоті, насилав сюди дикі орди та посуху з голодом, та страхітні моровиці... 
А вони, терплячі ратаї від плуга та коси, ішли навстріч біді і падали в сніги чи трави, і проростали новими синами. Уперті та двожильні, наперекір лукавій долі, зводили нові хати, розорювали з хрускотом тугу цілину та, благословившись, засівали ріллю збереженим зерном. А ще – доброчинні козаки-осадчі охоче приймали біженців з-за Дніпра, і поступово широка славутицька долина від Сули до Трубежа зарясніла хуторцями, роздобріла селами, запишалася садами. Благословенний край, козацький край, передній щит Лівобережжя. 

Ішли роки, спливали століття. Ратна слава подніпровців долітала до нащадків уже лиш піснями та переказами. Десь у болотах та в округлих курганах-могилах сходили іржею шаблі. І коні, булані-вороні, давно втеряли бойову моторність...  

На черговий призов новобранці ішли пішачком. І висікали вояків уже не вражі ятагани, а шрапнелі та осколки.

А в маленьких церквах і високих соборах відспівували їх, невидимих убієнних, і скорбні матері, хіба що пошепки, питали: за віщо ж Всеблагий спускає на людей таку страшну покару? Ніхто з живих не знаходив тому ні словечка оправдання. 

Проте, караючи одних, Всевладний щасливив інших, посилаючи нові життя, і повільно стиралися гострі грані горя та печалі, а з часом і пам'ять летіла за вітром.  

Безіменні, безфамільні... Скільки їх лежить під насипними курганами у степу, при дорогах? Хто проїде мимо – поклониться чи перехреститься на ті кургани без хреста, зітхне легенько: а були ж, були... Здорові, молоді, веселі. І дихали на повні груди, і чаркували та витинали „Горлицю”. 

Згадає та й знову за своє: чи град не посіче садовину, а може-таки ящур не докотить до села?.. Мертвим нічогісінько не треба, а живим – жити. 
І живуть, і пнуться, і рвуть жили в роботі, що кості гудуть уночі. Лише сніжна зима на куций спочинок. Тоді буйними хвилями котяться весілля, хрестини, храмові свята, весела масниця – гуляй, душа! Веселись, доки не бризне соком береза, не потемніє у проталинах пустинне поле.

Не вір, мій друже, що такі ми є – плаксиві, не меткі та зовсім безпорадні. Не вір, бо живі ми і сильні духом. І на світі нас тримає віра і труд. Вийди до схід сонця на узвишшя, поглянь на те село: кучерявляться білі стовпи над хатами, скриплять колодязні журавлі – зачинається день. Буденний, чи святковий – він уже бере розгін, в надії на добро. 
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Воропаїв у Клинищах уродило багато, аж занадто. Великі сім'ї, рідня, а то й просто однофамільці, чия покревність давно загубилась. 

Отож кожен рід мав свою ознаку, сказати б, вуличне прізвисько, котре в ужитку витіснило справжнє.  

Розрізняли Воропаїв підгорянських, Андрійчуків, Савочків і Житняків.

Житняківські ж Воропаї відомі дідом Степаном, дияконом ближнього Троїцького собору, з голосом, що гасив свічки, а також – середульшим сином Харитоном, котрий, будучи в третьому класі, дав здачі отцю Луці за своє надірване вухо. Відтак, аж до весни, заходячи щоразу на урок, отець Лука прорікав: „Богопротивный отроче, изыди из класса!”. І коротко уточнював: „Вон”.

Тяжба була довга і безплідна, доки не приїхав дід диякон та не задобрив ображеного отця Луку. 

– Бито мене, перебито... – згадував дядько Харитон, синяки та гулі не сходили з портрета, я з ними зимував і літував. Як за одного битого двох небитих дають, то за мене можна було виміняти цілий взвод!
А далі, як він казав, потяглася звивиста, мало не кримінальна стежина з сусідськими яблуками, морквою, маком, смугастими кавунцями з баштану за селом і навіть пасіками. 

Падав він з найвищої груші, тонув у озерній ковбані, був призвідником до всіх витівок хлопчаків. Щоправда, виконувались вони частенько і в сольному варіанті. 

…Гаврило Дригус, недалекий сусіда, годував теличку на продаж. Випасав у себе на леваді та все підхвалював: „Їй-бо, такої куколки нема ні в кого!” Виросла теличка, пора на ярмарок.

– Завтра веду на продаж, – необачно заявив Гаврило, – порода ж! Гірська австрійська. Візьмуть безоговорочно. Скільки скажу, стільки й дадуть.

Хвастунів у селі недолюблюють, а надто, коли вони ставлять себе вище тих, кому хвастають. 

„А ми побачимо!” – пообіцяв сам собі Харитон.

Коли ж наступило завтра – і теличку вивели з хліву – Гаврилиха скрикнула, потім заголосила. 

Ще вчора біло-ряба теличка постала перед ошелешеним Гаврилом ніжно-синьою, як буває небо напровесні. 


...Уже після батькової екзекуції мати, схлипуючи, запитала:

– Чим ти її, анахтем, перекрасив?

– Си... синькою.  

За синьку перепало від матері, та Харитон, пересидівши біль, відчував високе задоволення: „Ото хай не задається Приндик: „я, я...”

Геройський Харитонів характер проступав і в тому, що коли всі стежки виходили на нього – він не одбріхувався підлувато, а як питали „Це ти сотворив?”– чесно визнавав: „Я” –  „А навіщо?” 

Тут питання зависало в повітрі. Бо як, скажімо, пояснити, за віщо він на воротях пристаркуватої дівки Михайлини вивів дьогтем: „Хочу за між”. (З граматикою Харитон теж воював). 

З рік тому обізвала його Михайлина вишкребком. Харитон і не второпав, що б то значило, але слово якесь ядуче. Тоді він болісно промовчав, щоб пізніше огласити на воротях завітну мрію Михайлини. 

Учиняв він і благородні розіграші, як-от Петрові Андрійчуку. Всім відомо: в новосілля першим переступити поріг довірялось коту, а краще – кішечці. В переддень Петрового весілля упіймав Харитон трьох котів, запроторив їх у темницю. Вранці коти – вже пов'язані вервечкою: перший у нашийнику, інші – як пристяжні. Від такої наруги коти спричинили великий плач – прощання з білим світом. Годині о дванадцятій до погрібця, де сидів Харитон з котами в мішку, підбіг малий сусід Степко. 

– Уже сідають на брички!

Весілля з музикою, гиком і свистом прямувало головною вулицею. Люд захвилювався, став навшпиньки. Жінки видивлялись, чи молода не пристаркувата?  

Аж тут із Харитонової засідки, мало не під копита весільним коням, викотились дикі від страху коти. Коні здибились. Задні брички налетіли на передні, обірвалась шлея, з молодого збили весільного картуза...

Коти рвонули врізнобіч, та, пов'язані, завертілись клубком з несамовитим гвалтом! 

Іржання, крики, регіт, а гармоніст уже веселий, байдуже шкварив гопака. Що там за приміта з котами, коли веселі свашки наспівують тобі на вухо таке... таке!.. 

Щире Харитонове зізнання гласило: хотів, щоб коти, на щастя молодих, першими забігли у весільний двір. Проте його благим намірам не повірили, хоч до чергового прочухана не дійшло. 

Мати парила в чистотілі роздряпані Харитонові руки і сумно хитала головою: 

 
– І що ти ще нам піднесеш, наказания господнє? Та подивився б на Пармена. Хлопець як хлопець: і вчиться, і батькові в поміч. А ти?
Старший брат Пармен, уже парубчак, і справді був із тих, на кого не тикали пальцем. Дід Степан ладив йому духовну семінарію. Пармен згідно кивав, але потай мріяв про лікарський білий халат. 

А пізньої осені 1919 року попросив у матері якогось карбованця та й подався, як сказав, до тітки в Лубни, а там, на станції, у вагонній плутанині, натрапив на брудно-білий санітарний поїзд...  

У світі бушувала війна. Та не проста, а, як казали, громадянська. Що те означає – ніхто не знав. Воювали – одні за волю, інші – за світову революцію, треті – за землю, четверті – за Україну. Всі, як один, за народ, а хто ж проти? І чому брат на брата, а батько на сина? 

Налетіли григор'євці, забрали батька в обозники, а той обоз підпав за Дніпром під кулі білогвардійські. Певно там і відвоювався батько...

Сни, тривожні та зловісні, жахали матір серед ночі. Тоскна невідомість: хоч би який пропечатаний документ, чи бодай коротка вість... 

Село затаїлось у чеканні чергового нальоту: раптом спалахне стрілянина, крики, кінське іржання... Похапливий мітинг біля зборні: „Тепер ми вільні! Назавжди!” Тупіт, грюкіт, п'янь під гармошку... І вихром далі, далі, бо гуркоче вже чужинська артилерія. 

– Мабуть, сину, зосталися ми без батька, чує моє серце, ох, чує моє бідне... І про Пармена – ні слуху, ні духу...

Мовчав на те Харитон: що йому говорити? Незрілим розумом силкувався збагнути все те, що раптом накотилось звідусіль, оте, важезне, безлике і безмірне, хоч увібралось в коротке слово – лихо. 

Аж ось, під новий рік, залетів у село з темної невідомості м'ятий конвертик, а в ньому – жовтим клаптиком лист. 

„Добрый день, а может и вечер, мои незабываемые папаша и мамаша, а также все, кто меня помнит. Я жив и здоров; как и вам желаю. Мы, красные защитники революции, погнали Деникина, и будем гнать аж до его могилы. Наш единый бог – мировая революция под знаменем Ленина вместе с Троцким. Это пишет вам красный армеец Воропай Пармен”.

Мати ревно молилася за безшабашного червоноармійця, а поглядала на Харитона: такий, що голим у вогонь пірне. 

– Пропала Україна! – гірко сказав по приїзді в село дід диякон. – Розірвуть її на шмаття, розгамселять божі храми... А то ще – наїдуть чужі люди, якісь там німці, чи поляки... заведуть свої порядки, будете в них на побігеньках.

Ще натякнув при тому, що міг би взяти з собою Харитона, але мати замахала руками: з двору – нікуди, що буде, те й буде. 

– Воля матері – воля божа, – зітхнув дідуган, – може, ота веремія уляжеться, дав би Господь... 

Він обійшов село, вулиці й завулки – знай, прощався з дідизною назавжди, бо вскорости виїхав у Чехію, чи Болгарію та й по всьому.

Зостався Харитон при сім'ї, а йшла йому тоді сімнадцята весна. Ні великий, ні малий, кучерявий та хваткий, як співається. 
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Бібліографія Юрія Тупицького
Твори Ю. Тупицького

Окремо видані збірки

 
І потаємно віриш: день прийде,

Коли над буйним світом 
 


вознесеться
Дзвінке та нелукаве слово те –

Іскринка мого серця.  
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